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MEMORAMNDUM OF UNDERSTANDING
IN THE FIELDS OF HIGHER EDUCATION AND RESEARCH
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS
AMD
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SAN MARINO

The Government of the Republic of Cyprus and the Government of the Hepublic of
San Maring, (hereinafter referred to individually as the “Participant” and collectively

as the “Participants”),

RECOGNISING the need to expand and intensify their cooperation in the fields

higher education and research;
DESIRING to further enhance the close and friendly relations between their States;

CONSIDERING their common interest in premating and ancouraging their
cooperation in the fields of higher education and research for the mutual benefit of
both States, by strengthening partnerships and strategic collaboration that supports
higher education, open and distance education and life-long learning, as well as
exchanges that promote excellence and creativity in teaching, student education and

research; and

SHARING the conviction that these activities will also enhance the economic and

social development of both States;

| Have reached the following understanding:

i

2;3

- i p
r.:,é- . 4 E

| v N\

3 \"\a..q,_‘_l &

i i

H

A i e R AR e R ST TSR AT SR AT xW/*53—h’f"txﬁfbﬁf’&:ﬁoy’wﬁ“’Aﬂ‘MZammﬁm”?%"ﬁ—.ﬂ'»‘ﬁ"ﬁﬁ'ﬁ




PARAGRAPH 1

The Participants encourage the direct cooperation between the Institutions of Higher
Education (including open and distance education Irstitutions' of Higher Education)
and other research Institutions established In both States in the fislds of higher
education and research, maldng optimal use of existing multiiateral, bilateral and
unilateral funding scheimes and/or prometing the establishmant of new ones.

Cosperation may, inter alia; nclude:
I, Design and offering of joint or dual degree programmes;

I, Concuct of joint research activities:
TIL Exchartge of information, selientific materlal and acaderic pubiications

teaching tools, demenstration’ materizls, and research resouroes; -

V. -Exchange of academic staf members, researchiers ard adininistrative
personnel; _

V. EBxcharge of graduate and undergraduste studenits for -s'tuxi'yf-iresféértthfant%
student placements;

VL.  Go-prganization of and participation in lactures, seminars. and conferances and
other sclentificevants n face to face, hybrid or online modes:
WVIL.  Exchange: of know-how and expertise on e-Jearning platforms, technologies
and methadblogles that support distance education:

devalopiment goals (SDGs):
I¥.  Co-organisation of summer/winter schools fof higher aducation studeénts; and
X, Co-opération in administrative Issues related to Higher Education,

The impiementation of this Memerandum of Understanding (%}erei’nafwr referred to
Bs «MoU» ) will be carrled out, subject to the respective laws and regulations of aach
Slake,




PARAGRAPH 2

This MoU Is signed with the obiject of strefigthening and developing cooperation
between the Participants and does not constitute a binding agresment under
International law.

-No-provision of this Mol may be construed and Implemented as creating legal fights
or obigations under intermiatipnal law,

The cooperation in the framewark of this MoU wili riot prejudice the rights and
abligations of the Participants as these.derive from international agreements to which:
thay are Parties, The implementation of this Mol and &l related il vities rnust bain
accordance with the applicable laws, regulations, rules, preaemwew am:i memhan isms.
of the two States., '

PARAGRAPH 2

The Participants encourags accredifed Institutions of Higher Education established:in
each State, to orgsnize double degregs and foint programivies, especially at t:he
Master and PhD ieval, thraugh direct Institutionsl agreements.

PARAGHRAPH 4

The Particlpants encourage aceredited Institutions of Higher Bducation established in
each State, to accept applications by students, scholars and researchers far
gnrolment in programmes of study and/or parti cipation in :’ege‘amﬁ prajets,

PARAGRAPH B
The Participants encourage thelr sclentiffc community, thelr respective Institutionsof

Higher Education and research instifutions to cooperate in the: framework of B~
funded and State funded programmiés on higher education and research,




PARAGRAPY 6

The Participants encolrage the exchange of scholarship students, Details of the
scholarships and application procedures wiil comply with ‘the regulations: of both
States respectively and the internal regufation of the partner Institutions of Higher
Education.

PARAGRAPH 7

The Participants encourage and support their Institubions of Higher Educatior
Institutions to offer language and cultural related courses and to conduct resesiely of
the other Participant's langusge and culture,

PARAGRAPH 8
The Particlpants encourage the cooperation and support strong linkages between
Institutions of Higher Education and research promotion/ funding agendles In order

to reate congrete frameworks of cooperation. for thelr highar education and redearch’

Institutiofis and to enable them to Tully make use of existing Instruments of funding
for bllateral and internationabcooperation,

PARAGRAPH 9

The Participants will exchange Information regarting the establishrment and operation
of their respective Institutions of Highar Education. |

PARAGRAPH 10

The Farticipants will initlate negotiations for sigring an agreement on the fn‘uftuai
recognition of higher education gualifications lssued by institutions of higher




education by both States, for the access and continuation of studies to institutions of
higher education of the two States,

PARAGIAPY 11

The Particlpants wil establish a joint expert commission for sclentific and’

_ mcﬁmlagical cooperation In order to evalyate thelandscapeand state of cooperstion,

The modslities of the operation of this commission will be decided by the Participants.

PARAGRAPH 12

This Moll may be amended at any time by the rmutual writkety consent of the.

Participants.

PARAGRAPH 13

ik

The Participants cormift not to use the Information and documents exchanged
between them except for the asslgned purposes, and not to share it with-a third party
without the prior written consent of the Participant providing that information,
Everything related to canfidentiality 76 subject ¥o the applicable laws, regulations,
rules.and policies of the Participants.

PARALRAPH 14

The Participants decide that funding of the activities under this Mol will be subject
te the availabllity of funds of both Participants. Each Participant will cover the costs
of its participation unless it ts decided that vther maeans. of approptiate financng to
fund certain activities are available, by written mwutual approval of the competent
authorities In both States. The eXpenses for internationsl travel, accommuodation,
food, internal transpertation and health/accident Insurance of the parfakers of

exchange under this Mol will be vovered by the sending Participant, umless the

Participants declde otherwiss, Tn writing, through diplomistic thannels,
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PARAGRAPH 15

Either Participant may terminate this Mot by giving six months’ notice- in. witting,

through diplomatic channels, to the other Participart, The termination of this Mol
will not affect the exlsting or ongging programmes and projects, unless the

Participants decide otherwise.

PARAGRAPH 16

The Participants will amicably settle any di fsputes arising out of the implamentation.
or interpretation of provisions of this Mol by corsuitation thrc}ugh d;g!amﬁtic_

channals.
PARAGRAPH 17
This Mold will enter Into operation on the date of signdture by the Partidipants, and

wil rarviain Into operation Tor an indefinite period of tirne,

Signed In duplicate at _,.5%‘;[%@&?1&?0;1- this JW“ day aﬁ:@g@@g&@ém the English
fenguags..

For the Governmeani For the ﬁgwemmam
of the Republic of Cyprus of the Republi.of San Marino

Minister for Foreign &ffairs
Constantinos Komibos i.&iﬁ‘{a _%wm&m




